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01 · IDENTIFICACIÓN Y DELIMITACIÓN

Identificación y delimitación
Parashá: Noach    Aliyah: 3 — Shelishi    Pasaje base: Bereshit 7:17–8:14.

La Tabla Maestra delimita Noach en Bereshit 6:9–11:32 y fija la tercera Aliyah en Bereshit 7:17–8:14.
El estudio se restringe a este rango; el Maftir (11:29–32) es metadato estructural y no constituye una
Aliyah adicional.

2. Objetivo
Examinar el punto culminante del mabul, la desaparición de la vida fuera de la tayvah, el giro
narrativo introducido por “Se recordó Elohim de Noach”, el descenso progresivo de las aguas, el
reposo de la tayvah, las observaciones de Noach mediante el cuervo y la paloma, y el cierre de la
Aliyah con Ha Aretz seca.

3. Contexto literario
Contexto anterior (7:1–16). Noach entra con su bayit y los seres vivientes conforme a la orden
recibida. Después de siete días comienza el mabul; la lluvia cae cuarenta días y cuarenta noches. La
entrada queda completa cuando יהוה encierra a los que habían entrado.

Contexto interno. Shelishi comienza con las aguas ya activas. Primero domina el movimiento
ascendente: agua que crece, tayvah levantada, montañas cubiertas, muerte y ciento cincuenta días.
En 8:1 aparece el gran cambio: Elohim se recuerda de Noach y de los seres vivientes con él; desde
ese punto el relato pasa al cierre de las fuentes, el descenso de las aguas, el reposo, la visibilidad de
los montes y finalmente la sequedad de Ha Aretz.

Contexto posterior (8:15–19). La tierra ya está seca al final de la Aliyah, pero Noach no sale todavía.
La siguiente unidad comienza cuando Elohim le ordena expresamente salir con su familia y los
seres vivientes. Esta frontera textual es importante para distinguir observación de autorización.

Regla metodológica. La edición bíblica autorizada gobierna la interpretación. Strong auxilia el
léxico sin corregir ni reemplazar la traducción institucional. Toda conexión se clasifica según su
grado de evidencia.
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04 · ESTRUCTURA TEXTUAL

Estructura textual
7:17–20 — Ascenso de las aguas: cuarenta días, tayvah levantada, crecimiento intenso y
montañas cubiertas.

7:21–24 — Efecto del juicio: muerte de los seres terrestres, destrucción de la sustancia
viviente, preservación de Noach y los que están en la tayvah; ciento cincuenta días.

8:1–3 — Giro narrativo: Elohim se recuerda, hace pasar su ruach, cesan las fuentes y la lluvia,
las aguas comienzan a bajar.

8:4–5 — Reposo y visibilidad: la tayvah reposa en los montes de Ararat; continúan
descendiendo las aguas y aparecen las cumbres.

8:6–12 — Observación progresiva: cuervo, paloma, intervalos de siete días, hoja de olivo y
ausencia final de la paloma.

8:13–14 — Tierra seca: Noach observa la desaparición del agua; después la tierra queda seca.

5. Desarrollo exegético: Bereshit 7:17–24

5.1. Las aguas dominan la escena (7:17–20)
La narración repite el crecimiento del agua: la inundación permanece cuarenta días; el agua crece y
levanta la tayvah; se intensifica sobre Ha Aretz hasta que la tayvah flota; luego el agua crece “con
gran fortaleza” y cubre las montañas bajo el shamayim. El v. 20 añade la medida de más de quince
codos sobre las montañas.

TEXTO EXPLÍCITO: El sujeto dominante de estos versículos es el agua; la preservación de la
tayvah ocurre dentro del mismo escenario en el que el juicio cubre Ha Aretz.

5.2. Muerte fuera, preservación dentro (7:21–24)
El texto enumera criaturas que vuelan, animales de crianza, otros animales, insectos y seres
humanos. Todo lo que poseía aliento de chayim en tierra seca muere. El v. 23 concentra el
resultado: la sustancia viviente es destruida y “solamente Noach fue dejado, junto con aquellos que
estaban en la tayvah”. El v. 24 cierra esta fase con ciento cincuenta días de aguas sobre Ha Aretz.

RELACIÓN TEXTUAL: Lo anunciado en 6:17 —destrucción por inundación— y la preservación
prevista en 6:18–20 alcanzan aquí su realización narrativa.

Límite. El pasaje no explica un mecanismo geológico del mabul ni autoriza reconstrucciones
científicas específicas. Tales afirmaciones son NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES
AUTORIZADAS.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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06 · EL GIRO DE BERESHIT 8:1–3

El giro de Bereshit 8:1–3

6.1. “Se recordó Elohim de Noach”
Después de ciento cincuenta días, 8:1 abre una nueva fase: Elohim se recuerda de Noach, de las
bestias, de los animales de crianza, de las criaturas que vuelan y de lo que se arrastra, todos los que
estaban con él en la tayvah. La memoria divina incluye, por tanto, a Noach y al conjunto de vida
preservada.

TEXTO EXPLÍCITO: El texto afirma recuerdo; no describe olvido previo. Strong H2142, זָכַר
(zakár), incluye recordar, mencionar, hacer memoria y traer a la memoria. El campo léxico no
autoriza atribuir a Elohim una falla de memoria.

6.2. Ruach sobre Ha Aretz

La edición dice que Elohim “causó que su ruach pasara por sobre la tierra”. El término ַּרוח — ruach
— H7307 posee un campo que incluye viento, aliento y espíritu. En esta Aliyah el efecto narrativo
inmediato es el cambio de las aguas.

LÍMITE: No es necesario imponer una traducción única (“viento” o “Espíritu”) donde la edición
institucional conserva ruach. Strong auxilia el rango posible, pero no domina la lectura.

6.3. Cierre de fuentes y descenso
El v. 2 afirma que las fuentes del abismo y las ventanas del shamayim fueron cerradas y la lluvia fue
detenida. El v. 3 añade que el agua regresó de cubrir la tierra y, después de ciento cincuenta días,
bajó.

La frase bracketada de 8:1 contiene vayashoku hamayim. Strong H7918, ְכַך ָ incluye ,(shakak) ש�
aplacar, cesar, disminuir y, específicamente respecto de una inundación, abatirla. La edición
española emplea “el agua permaneció”; Strong no se usa para corregir esa formulación, sino para
iluminar el movimiento que los vv. 2–3 hacen explícito: el proceso pasa de expansión a descenso.

Centro literario. 8:1 funciona como bisagra: antes, las aguas aumentan; después, disminuyen.
La acción de Elohim, no la iniciativa humana, introduce el cambio de dirección.
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07 · BERESHIT 8:4–5: REPOSO Y APARICIÓN DE LOS MONTES

Bereshit 8:4–5: reposo y aparición de los montes

7.1. La tayvah reposa
En el día diecisiete del séptimo luna, la tayvah “vino a reposar” sobre los montes de Ararat. Strong
H5117, ַּנוח (nuaj), aporta el campo de descansar, establecerse, quedar y reposar. El término describe
el fin del movimiento flotante de la tayvah y un nuevo estado de estabilidad.

TEXTO EXPLÍCITO: La localización textual es “las montañas del Ararat”.

NO DEMOSTRABLE: NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS: precisar una
localización más allá de la expresión textual “las montañas del Ararat”, o atribuir a Ararat un
simbolismo doctrinal específico que la Aliyah no formula.

7.2. El descenso continúa
El reposo de la tayvah no significa que la tierra esté ya libre de agua. El v. 5 insiste en que las aguas
continúan bajando hasta el décimo luna. Sólo entonces, en el primer día del décimo luna, se ven las
cumbres de las montañas.

RELACIÓN TEXTUAL: La secuencia distingue varias etapas: descenso de las aguas → reposo de
la tayvah → continuación del descenso → aparición de las cumbres. El relato no comprime estas
fases en un solo instante.

7.3. Cronología interna

Referencia Dato temporal Evento

7:24 / 8:3 150 días Las aguas dominan y luego comienzan a bajar.

8:4 Día 17, séptimo luna La tayvah reposa en las montañas del Ararat.

8:5 Día 1, décimo luna Se ven las cumbres de las montañas.

La precisión temporal sirve a la progresión narrativa. Convertir estos números en un sistema
simbólico oculto excede las fuentes disponibles.

Principio de lectura. La estabilidad de la tayvah precede a la visibilidad plena de Ha Aretz. El
texto presenta preservación sostenida durante un proceso gradual, no una reversión
instantánea.
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08 · BERESHIT 8:6–12: CUERVO, PALOMA Y DISCERNIMIENTO

Bereshit 8:6–12: cuervo, paloma y discernimiento

8.1. El cuervo (8:6–7)
Después de cuarenta días, Noach abre la ventana de la tayvah que había edificado y envía un
cuervo. La edición señala que el ave vuela y no regresa hasta que el agua se seca de la tierra.

TEXTO EXPLÍCITO: Noach utiliza una criatura enviada desde la tayvah dentro de su proceso de
observación.

8.2. Primera misión de la paloma (8:8–9)
Noach envía luego una paloma para comprobar si el agua había desaparecido de la superficie. La
paloma no encuentra dónde descansar sus patas, regresa a él y Noach la recibe de nuevo dentro de
la tayvah.

8.3. Segunda misión: hoja de olivo (8:10–11)
Tras esperar otros siete días, Noach vuelve a enviar la paloma. Ella regresa en Erev con una hoja de
olivo en el pico, y el texto declara que Noach entendió que el agua se había secado sobre la tierra.

TEXTO EXPLÍCITO: El significado narrativo de la hoja está dado por el propio versículo: sirve
para que Noach entienda que el agua se había secado sobre la tierra.

LÍMITE: La Aliyah no declara que la hoja de olivo sea símbolo de una doctrina determinada, del
Ruach HaKadosh, de Yisrael o de HaMashíaj. Esas asociaciones particulares serían NO
DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS aquí.

8.4. Tercera misión (8:12)
Noach espera otros siete días, envía nuevamente la paloma y esta vez ella no regresa. La repetición
de intervalos y observaciones muestra una transición gradual desde un mundo cubierto por las
aguas hacia un espacio habitable.

Mitzvot. En 7:17–8:14 no aparece una nueva orden divina dirigida a Noach. El envío del cuervo
y de la paloma es acción narrativa de Noach; el texto no lo formula como mitzvah universal.
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09 · BERESHIT 8:13–14: HA ARETZ SECA

Bereshit 8:13–14: Ha Aretz seca

9.1. Observación en el año seiscientos uno
En el primer día del primer luna del año seiscientos uno de la chayim de Noach, el agua había
librado la tierra. La edición afirma que Noach removió “la puerta del arca que él había hecho” y vio
que el agua había desaparecido de la faz de Ha Aretz.

El v. 14 añade otro momento: el día veintisiete del segundo luna, la tierra estaba seca. El relato
diferencia entre la observación inicial de una superficie liberada de agua y la afirmación posterior
de una tierra seca.

9.2. Yabesh — secarse

Strong H3001, יבֵָש� (yabésh), incluye secarse —como agua— y marchitarse; entre sus equivalentes
aparecen “secar” y “seco”. En esta sección el campo se ajusta a la desaparición progresiva del agua y
al estado final de la tierra.

9.3. La Aliyah termina antes de la salida
El dato editorial de la Tabla Maestra es decisivo: Shelishi termina en 8:14. Los vv. 15–16 pertenecen a
la siguiente Aliyah, donde Elohim habla a Noach y le ordena salir de la tayvah con su familia. Por
tanto, aunque la tierra ya está seca, el relato todavía no narra la salida dentro de Shelishi.

INFERENCIA RAZONABLE: La secuencia narrativa diferencia entre percibir que las condiciones
han cambiado y recibir la orden de salir. El texto no dice explícitamente que Noach estuviera
“esperando una autorización” como principio formulado, pero el límite entre 8:14 y 8:15–16
permite observar que no sale antes de la palabra divina.

9.4. Tensión entre espera y resolución
La Aliyah no termina con celebración, altar o pacto formal. Termina con tierra seca y Noach todavía
dentro de la tayvah. Esa suspensión prepara la siguiente palabra de Elohim y evita anticipar
elementos que pertenecen a las Aliyot posteriores.

Control de rango. No se introducen aquí el altar de 8:20, la promesa de 8:21–22 ni el Brit de
9:8–17 como si fueran parte de Shelishi. Se mencionan únicamente, cuando es necesario,
como contexto posterior de la Parashá.
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10 · REVISIÓN HEBREO / STRONG

Revisión Hebreo / Strong
Strong se consulta como auxiliar léxico. La forma institucional de la edición bíblica permanece como referencia
principal; el número Strong no impone doctrina ni corrige el texto autorizado.

Término /
forma Hebreo Strong Sentido léxico útil Aporte y límite

vayizkor /
zakar
“se recordó”

זָכַר H2142 Recordar, mencionar, hacer
memoria, traer a memoria.

Ilumina 8:1. No demuestra que
Elohim hubiera olvidado
previamente.

mabul מַבּולּ H3999 “Diluvio”; relacionado en
Strong con la idea de fluir.

Nombra el evento de juicio. No
añade detalles que el relato
autorizado no expresa.

mayim מַיִם H4325 Agua; Strong incluye corriente,
manantial, mar y otros usos.

La repetición de mayim
estructura el ascenso y descenso
del relato.

nuaj
“reposar”

נוחַּ H5117 Descansar, establecerse,
quedar, reposar.

Explica el reposo de la tayvah en
8:4. No crea por sí mismo
tipología.

ruach רוחַּ H7307 Viento, aliento, espíritu, entre
otros valores.

La edición conserva “ruach”. No
es seguro imponer una sola
traducción.

vayashoku /
shakak

כַךְ ָ ש� H7918 Aplacar, cesar, disminuir,
sosegar; Strong menciona
abatir una inundación.

Aporta al movimiento de 8:1–3;
no se usa para corregir la frase
institucional.

yabesh
“secar / seco”

יבֵָש� H3001 Secarse —también del agua—;
seco.

Apoya el cierre progresivo 8:11–
14.

10.1. Resultado léxico
El léxico refuerza tres movimientos: memoria (zakar), retroceso de las aguas (shakak, yabesh) y 
estabilidad (nuaj). Ruach mantiene un rango semántico que exige prudencia. Ninguno de estos
términos, aislado, autoriza doctrinas que el pasaje no formula.

Fuente léxica consultada: Concordancia Strong — material gratuito, entradas H2142, H3999,
H4325, H5117, H7307, H7918 y H3001.
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11 · PERSONA JES, ACONTECIMIENTOS, REPETICIONES Y TENSIONES

Personajes, acontecimientos, repeticiones y tensiones
Personajes / agentes

Elohim: se recuerda, hace pasar su ruach y provoca el giro del relato.
Noach: permanece preservado, abre la ventana, envía aves, interpreta señales y observa la tierra.
Seres vivientes: los de fuera perecen; los preservados permanecen con Noach.
Cuervo y paloma: participan en el proceso de observación.

Acontecimientos
Crecimiento y dominio de las aguas.
Muerte en la tierra seca.
Preservación dentro de la tayvah.
Recuerdo divino y retroceso del agua.
Reposo en Ararat.
Observación mediante aves.
Secado de Ha Aretz.

Repeticiones
Agua / mayim.
Tierra / Ha Aretz.
Descenso gradual.
Intervalos temporales.
“Seca / secado”.

Contrastes y tensiones
Juicio fuera / preservación dentro.
Agua que aumenta / agua que disminuye.
Muerte / vida preservada.
Flotación / reposo.
Invisibilidad de la tierra / cumbres visibles / tierra seca.
Observación humana / palabra divina que aún no ha autorizado la salida.

12. Relación textual con Bereshit 1
Bereshit 1:2 presenta la Ruach de Elohim sobre la superficie de las aguas. Bereshit 1:9–10 narra la reunión
de las aguas y la aparición de la tierra seca. En 8:1–14 reaparecen elementos comparables: ruach sobre Ha
Aretz, aguas que retroceden y una tierra que termina seca.

RELACIÓN TEXTUAL: La recurrencia de ruach — aguas — tierra seca es observable dentro de la misma
Fuente bíblica.

INFERENCIA RAZONABLE: El movimiento puede leerse como una reordenación de Ha Aretz después
del juicio, con ecos del lenguaje de Bereshit 1.

LÍMITE: La relación textual observada no autoriza convertir los paralelos de ruach, aguas y tierra seca
en una equivalencia doctrinal absoluta que el pasaje no formula.

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
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13 · CLASIFICACIÓN DE LA EVIDENCIA

Clasificación de la evidencia

Categoría Resultados de Shelishi

TEXTO EXPLÍCITO Las aguas crecen y cubren; los seres terrestres perecen; Noach y los de la tayvah quedan
preservados; las aguas permanecen ciento cincuenta días; Elohim se recuerda de Noach y
los animales; hace pasar su ruach; las aguas disminuyen; la tayvah reposa; Noach envía
aves; la hoja de olivo informa el retroceso; la tierra termina seca.

RELACIÓN TEXTUAL 7:17–24 cumple el juicio anunciado en 6:17 y la preservación anticipada en 6:18–20. 8:1–14
guarda relación léxica y narrativa con Bereshit 1:2, 9–10 mediante ruach, aguas y tierra
seca.

INFERENCIA
RAZONABLE

8:1 es la bisagra literaria del relato; la secuencia sugiere reordenación gradual después del
juicio; 8:14–16 distingue condiciones observables de la orden explícita de salir.

NO DEMOSTRABLE
CON LAS FUENTES
AUTORIZADAS

Precisar un mecanismo adicional del mabul; precisar una localización más allá de “las
montañas del Ararat”; atribuir simbolismos doctrinales particulares a Ararat, cuervo,
paloma u hoja de olivo; afirmar una identificación mesiánica de la tayvah que la Aliyah no
formula; o asignar a los intervalos numéricos un contenido doctrinal adicional no
expresado por el texto.

14. Pacto / Brit
La palabra Brit no aparece en 7:17–8:14. El Brit había sido anunciado en 6:18: Elohim establecería su Brit
con Noach, quien entraría en la tayvah con su familia. Shelishi narra la preservación efectiva de Noach a
través del juicio.

RELACIÓN TEXTUAL: La preservación de Noach es congruente con la promesa anterior.

LÍMITE: 8:1 dice que Elohim se recordó de Noach y de los seres vivientes, no que “recordó el Brit”.
Aunque otros pasajes autorizados pueden vincular memoria divina y Brit, esa frase concreta no debe
insertarse en Bereshit 8:1.

15. Yisrael, restauración y Maljut
Yisrael y la restauración no son temas explícitos de la unidad de Bereshit. Su conexión aparece después,
en la Haftará asignada, donde el mabul de Noach se convierte en precedente para una promesa de
rachamim y Brit de Shalom.

Maljut: Shelishi no desarrolla directamente una doctrina del Maljut. No corresponde imponerla desde esta
Aliyah sin una conexión textual más específica.
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16 · HAFTARÁ — YESHAYAHU 54:1–55:5

Haftará — Yeshayahu 54:1–55:5
La conexión es explícita. Yeshayahu 54:7–8 contrapone un momento de abandono/ira con gran rachamim y
rachamim eterna. En 54:9 יהוה declara que esto es “como la inundación de Noach” y recuerda el juramento
de que una inundación como la de Noach no volvería a cubrir la tierra. El v. 10 añade que Su rachamim no
se apartará y que Su Brit de Shalom no será removido.

TEXTO EXPLÍCITO: La Haftará menciona el mabul de Noach por nombre y lo integra en una
proclamación de rachamim y estabilidad pactal.

RELACIÓN TEXTUAL: Shelishi narra el punto en el que las aguas dominan y luego retroceden;
Yeshayahu toma el acontecimiento narrado de Noach como referente para hablar de una promesa
posterior dirigida al contexto de restauración.

LÍMITE: La Haftará no convierte cada detalle de 7:17–8:14 en símbolo independiente. Su conexión
explícita está en la inundación de Noach y en el juramento que la recuerda.

17. Brit Chadasha — Mattityahu 24:1–51
declara que “como en los días de Noach” será la venida del Ben Ahdahm. Mattityahu 24:38–39 יהושע
recuerda a quienes vivían antes del diluvio hasta que Noach entró en el arca y afirma que el diluvio vino y
se los llevó a todos. La exhortación inmediata es velar y estar preparados.

TEXTO EXPLÍCITO: יהושע utiliza el mabul de Noach como comparación directa para Su enseñanza
sobre la venida del Ben Ahdahm.

RELACIÓN TEXTUAL: Bereshit 7:21–23 describe la muerte y destrucción sobre Ha Aretz; Mattityahu 24
retoma la llegada del diluvio y su efecto sobre la generación.

NO DEMOSTRABLE: Mattityahu 24 no identifica la tayvah, Ararat, el cuervo, la paloma o la hoja de olivo
como símbolos específicos de יהושע. La conexión mesiánica segura es la que Él mismo formula: los días
de Noach y el diluvio como referencia para vigilancia ante Su venida.

Resultado mesiánico. HaMashíaj aparece por una conexión posterior explícitamente autorizada:
relaciona los días de Noach con la venida del Ben Ahdahm y con la exhortación a velar y estar יהושע
preparados. No debe añadirse una tipología que la Fuente no formula.
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18 · APLICACIÓN: TEXTO →  COMPRENSIÓN →  PRINCIPIO →  APLICACIÓN

Aplicación: TEXTO → COMPRENSIÓN → PRINCIPIO →
APLICACIÓN

TEXTO. Las aguas alcanzan su máximo dominio; la vida fuera de la tayvah perece; Elohim se recuerda de
Noach; el proceso se invierte; las aguas descienden; la tayvah reposa; Noach observa señales sucesivas y la
tierra termina seca.

COMPRENSIÓN. El relato no pasa del juicio a la restauración en un solo instante. Presenta una transición
ordenada: memoria divina, ruach, cierre de fuentes, descenso, reposo, observación y sequedad.

PRINCIPIO. La preservación y la restauración narradas dependen de la acción de Elohim y avanzan según
Su tiempo, aunque el proceso sea gradual.

APLICACIÓN. El lector es llamado a distinguir entre lo que el texto afirma, lo que puede inferirse
razonablemente y lo que no está demostrado. Mattityahu 24 añade una aplicación expresa: vigilancia y
preparación ante la venida del Ben Ahdahm.

19. Preguntas de estudio
¿Qué verbos y repeticiones dominan 7:17–24 y qué efecto producen?
¿Qué cambia exactamente cuando 8:1 afirma que Elohim se recordó de Noach?
¿Qué puede y qué no puede concluirse del término ruach en 8:1?
¿Qué etapas separa el texto entre el reposo de la tayvah y la tierra seca?
¿Qué función narrativa cumplen el cuervo, la paloma y la hoja de olivo?
¿Por qué 8:14–16 obliga a distinguir observación y orden de salida?
¿Qué relación textual existe entre Bereshit 1 y 8:1–14, y cuáles son los límites de esa relación?
¿Qué conexión hacen Yeshayahu 54 y Mattityahu 24 con el mabul de Noach?

20. Síntesis y conclusión
Shelishi describe el paso del máximo juicio al comienzo visible de la restauración de Ha Aretz. La primera
mitad está dominada por aguas que crecen y por la muerte; la segunda comienza con el recuerdo de
Elohim, continúa con ruach, descenso, reposo y señales progresivas, y termina con tierra seca. La Aliyah
conserva a Noach dentro de la tayvah hasta su último versículo: la salida pertenece a la palabra divina de la
unidad siguiente.

La evidencia autoriza una relación literaria con Bereshit 1, una relación pactal con la promesa previa de
6:18, una conexión explícita con Yeshayahu 54 y una conexión mesiánica explícita mediante la enseñanza
de יהושע en Mattityahu 24. Más allá de estas relaciones, se mantiene el límite: NO DEMOSTRABLE CON LAS
FUENTES AUTORIZADAS.

21. Fuentes autorizadas y control de calidad

Fuentes: Tabla Maestra de las 54 Parashot; Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero — Toráh (Bereshit
7:17–8:14; contexto 7:13–16 y 8:15–19; relación con Bereshit 1); Niviim (Yeshayahu 54:1–55:5, especialmente 54:7–
10); Los Escritos de los Netsarim (Mattityahu 24:1–51, especialmente 24:37–44); Concordancia Strong, entradas
H2142, H3999, H4325, H5117, H7307, H7918 y H3001. No se utilizaron fuentes externas.

Rango verificado.
Texto y contexto verificados.
Personajes, acontecimientos, términos, repeticiones y tensiones tratados.
Strong consultado y limitado a función léxica.
Evidencia e inferencia diferenciadas.
Haftará y Brit conectados sólo donde el texto lo sustenta.
.incluido únicamente mediante conexión demostrable יהושע

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
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